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(1) The

two angels arrived in Sodom in the
evening, as Lot was sitting in the gate of
Sodom. When Lot saw them, he rose to
greet them and, bowing low with his face
to the ground, (2) he said, “Please, my
lords, turn aside to your servant’s house to
spend the night, and bathe your feet; then
you may be on your way early.” But they
said, “No, we will spend the night in the
square.” (3) But he urged them strongly, so
they turned his way and entered his house.
He prepared a feast for them and baked
unleavened bread, and they ate. (4) They
had not yet lain down, when the
townspeople, the men of Sodom, young
and old—all the people to the last man—
gathered about the house. (5) And they
shouted to Lot and said to him, “Where are
the men who came to you tonight? Bring
them out to us, that we may be intimate
with them.” (6) So Lot went out to them to
the entrance, shut the door behind him, (7)
and said, “I beg you, my friends, do not
commit such a wrong. (8) Look, I have two
daughters who have not known a man. Let
me bring them out to you, and you may do
to them as you please; but do not do
anything to these men, since they have
come under the shelter of my roof.” (9) But
they said, “Stand back! The fellow,” they
said, “came here as an alien, and already he
acts the ruler! Now we will deal worse
with you than with them.” And they
pressed hard against the person of Lot, and
moved forward to break the door. (10) But
the men stretched out their hands and
pulled Lot into the house with them, and

י״ח:כ׳-א׳:בראשית י״ט
)א( ַ֠ויָּבֹ אוּ ְשׁ ֵ֨ני הַ מַּ לְ אָ ִ ֤כים ְס ֨ ֹדמָ ה֙ בָּ ֶ֔ﬠ ֶרב וְ ל֖ וֹט
אתם
ָ ֔ ַר־סדֹ֑ ם ַויּ ְַרא־לוֹט֙ וַיָּ ֣ קָ ם לִ קְ ָר
ְ יֹ ֵ ֣שׁב בְּ ַ ֽשׁﬠ
וַיִּ ְשׁ ַ ֥תּחוּ אַ פַּ ֖יִ ם ָ ֽא ְרצָ ה׃ )ב( ַו ֜יּ ֹאמֶ ר הִ נֶּ ֣ה
֙ל־בּית ﬠַבְ ְדּכֶ ֤ם וְ לִ֨ ינוּ
ֵ ֨ ֶנָּא־אֲדֹ ַ֗ני ֣סוּרוּ ֠ ָנא א
וְ ַרח ֲ֣צוּ ַרגְ לֵי ֶ֔כם וְ הִ ְשׁכּ ְַמ ֶ ֖תּם ַו ֲהלַכְ ֶ ֣תּם
(ֹאמ ֣רוּ ֔לּ ֹא ִ ֥כּי בָ ְר ֖חוֹב נ ִ ָֽלין׃ )ג
ְ לְ דַ ְרכְּ כֶ ֑ם ַויּ
ר־בּ֣ם ְמ ֔ ֹאד ַויָּסֻ ֣רוּ אֵ ָ֔ליו ַויָּבֹ֖ אוּ אֶ ל־בֵּ ֑יתוֹ
ָ ַוַיִּ פְ צ
(ֹאכלוּ׃ )ד
ֽ ֵ וַיַּ ֤ﬠַשׂ לָהֶ ם֙ ִמ ְשׁ ֔ ֶתּה וּמַ ֥צּוֹת אָ פָ ֖ה ַויּ
טֶ ֶרם֮ יִ ְשׁכָּב ֒וּ וְ אַ נְ שֵׁ֨ י הָ ֜ ִﬠיר אַ נְ ֵ ֤שׁי ְסדֹ ם֙ נ ַ ָ֣סבּוּ
ﬠַל־הַ ֔ ַבּיִ ת ִמנַּ ֖ﬠַר וְ ﬠַד־ז ֵ ָ֑קן כָּל־הָ ﬠָ ֖ם ִמקָּ ֶ ֽצה׃
אמרוּ ֔לוֹ אַ יֵּ ֧ה
ְ ֹ )ה( וַיִּ קְ ְר ֤אוּ אֶ ל־לוֹט֙ ַו ֣יּ
יאם
֣ ֵ ִר־בּ֥אוּ אֵ לֶ ֖י הַ לָּ ֑יְ לָה הוֹצ
ָ ֶהָ ֲאנ ִ ָ֛שׁים אֲשׁ
אֵ ֵ֔לינוּ וְ נ ְֵדﬠָ ֖ה אֹ ָ ֽתם׃ )ו( ַויּ ֵֵצ֧א ֲאל ֵֶה֛ם ל֖ וֹט
ֹאמר
֑ ַ הַ פֶּ ְ֑תחָ ה וְ הַ ֶ ֖דּלֶת סָ גַ ֥ר אַ ח ָ ֲֽריו׃ )ז( ַויּ
אַ ל־נָ ֥א אַ ַח֖י תָּ ֵ ֽרעוּ׃ )ח( הִ נֵּה־ ָ֨נא לִ֜ י ְשׁ ֵ ֣תּי
֙אוֹציאָ ה־נָּ ֤א אֶ ְתהֶ ן
ֽ ִ ֲשׁר ֽל ֹא־י ְָדעוּ֙ ִ֔אישׁ
֤ ֶ בָ נ֗ וֹת א
ֲאלֵי ֶ֔כם ַוﬠ ֲ֣שׂוּ ל ֔ ֶָהן כּ ַ֖טּוֹב בְּ ﬠֵינֵיכֶ ֑ם ַ֠רק
ָ ֽל ֲאנ ִ ָ֤שׁים הָ אֵ ֙ל אַ ל־תַּ ﬠ ֲ֣שׂוּ דָ ֔ ָבר ִ ֽכּי־ﬠַל־כֵּ ֥ן
ֶשׁ־הלְ אָ ה
ָ ֗ ֹאמ ֣רוּ ׀ גּ
ְ ָבּ֖אוּ בְּ ֵצ֥ל קֹ ָר ִ ֽתי׃ )ט( ַויּ
אמרוּ֙ הָ אֶ ָח֤ד ָ ֽבּא־לָגוּר֙ וַיִּ ְשׁ ֣ ֹפּט שָׁ ֔פוֹט ﬠ ֕ ַָתּה
ְ ֹ ַו ֽיּ
נ ַ ָ֥רע לְ ֖ מֵ ֶה֑ם וַיִּ פְ צְ ֨רוּ בָ ִ ֤אישׁ בְּ לוֹט֙ ְמ ֔ ֹאד
ַ֙ ֽו יִּ גְּ ֖שׁוּ לִ ְשׁבֹּ֥ ר הַ ָ ֽדּלֶת׃ )י( וַיִּ ְשׁלְ ֤חוּ ָ ֽה ֲאנ ִָשׁים
ֵיה֖ם הַ ָבּ֑יְ תָ ה
ֶ אֶ ת־י ֔ ָָדם ַויּ ִ ָ֧ביאוּ אֶ ת־ל֛ וֹט ֲאל
וְ אֶ ת־הַ ֶ ֖דּלֶת סָ ָגֽרוּ׃ )יא( ְ ֽואֶ ת־הָ ֲאנ ֞ ִָשׁים
אֲשֶׁ ר־פֶּ ֣תַ ח הַ ֗ ַבּיִ ת הִ כּוּ֙ בַּ סַּ נְ ו ִ ֵ֔רים ִמקָּ טֹ֖ ן
ֹאמ ֨רוּ
ְ וְ ﬠַד־גּ ָ֑דוֹל וַיִּ לְ ֖אוּ לִ ְמ ֥צ ֹא הַ ָ ֽפּתַ ח׃ )יב( ַויּ
ל־לוֹט ﬠֹ֚ ד ִ ֽמי־לְ ֣ ֔ ֹפה חָ תָ ן֙ וּבָ נֶ ֣י
֗ ֶהָ ֲאנ ֜ ִָשׁים א
הוֹצ֖א
ֵ וּבְ נֹ ֔ ֶתי וְ ֥ ֹכל אֲשֶׁ ר־לְ ֖ בָּ ִ ֑ﬠיר
ִמן־הַ מָּ ֽקוֹם׃ )יג( ִ ֽכּי־מַ ְשׁחִ ִ ֣תים ֲא ַ֔נחְ נוּ

shut the door. (11) And the people who
were at the entrance of the house, young
and old, they struck with blinding light, so
that they were helpless to find the entrance.
(12) Then the men said to Lot, “Whom else
have you here? Sons-in-law, your sons and
daughters, or anyone else that you have in
the city—bring them out of the place. (13)
For we are about to destroy this place;
because the outcry against them before the
LORD has become so great that the LORD
has sent us to destroy it.” (14) So Lot went
out and spoke to his sons-in-law, who had
married his daughters, and said, “Up, get
out of this place, for the LORD is about to
destroy the city.” But he seemed to his
sons-in-law as one who jests. (15) As dawn
broke, the angels urged Lot on, saying,
“Up, take your wife and your two
remaining daughters, lest you be swept
away because of the iniquity of the city.”
(16) Still he delayed. So the men seized his
hand, and the hands of his wife and his two
daughters—in the LORD’s mercy on him
—and brought him out and left him outside
the city. (17) When they had brought them
outside, one said, “Flee for your life! Do
not look behind you, nor stop anywhere in
the Plain; flee to the hills, lest you be
swept away.” (18) But Lot said to them,
“Oh no, my lord! (19) You have been so
gracious to your servant, and have already
shown me so much kindness in order to
save my life; but I cannot flee to the hills,
lest the disaster overtake me and I die. (20)
Look, that town there is near enough to
flee to; it is such a little place! Let me flee
there—it is such a little place—and let my
life be saved.” (21) He replied, “Very well,
I will grant you this favor too, and I will
not annihilate the town of which you have
spoken. (22) Hurry, flee there, for I cannot
do anything until you arrive there.” Hence
the town came to be called Zoar. (23) As
the sun rose upon the earth and Lot entered
Zoar, (24) the LORD rained upon Sodom
and Gomorrah sulfurous fire from the
LORD out of heaven. (25) He annihilated

י־ג ְדלָ ֤ה צַ ﬠֲקָ תָ ם֙ אֶ ת־פְּ נֵ ֣י
ֽ ָ אֶ ת־הַ מָּ ֖קוֹם הַ זֶּ ֑ה ִ ֽכּ
יְ ה ֔ ָוה וַיְ שַׁ לְּ ֵח֥נוּ יְ הוָ ֖ה לְ שַׁ ח ָ ֲֽתהּ׃ )יד( ַויּ ֨ ֵֵצא ֜לוֹט
֙וַיְ דַ ֵבּ֣ר ׀ אֶ ל־חֲתָ נָ ֣יו ׀ קְ ֵח֣י בְ נֹ ֗ ָתיו ַו ֙יּ ֹאמֶ ר
֤קוּמוּ צְּ אוּ֙ ִמן־הַ מָּ ֣קוֹם הַ ֶ֔זּה ִ ֽכּי־מַ ְשׁ ִ ֥חית יְ הוָ ֖ה
(אֶ ת־הָ ִ ֑ﬠיר וַיְ ִ ֥הי כִ ְמצַ ֵח֖ק בְּ ﬠֵינֵ ֥י חֲתָ ָנֽיו׃ )טו
וּכְ מוֹ֙ הַ ַ ֣שּׁחַ ר ָﬠ ָ֔לה ַויּ ִ ָ֥איצוּ הַ מַּ לְ אָ ִ ֖כים בְּ ל֣ וֹט
֙ ת־שׁ ֵ ֤תּי בְ נֹ ֶ֙תי
ְ ֶת־א ְשׁ ְתּ ֜ וְ א
ִ לֵאמֹ֑ ר קוּ ֩ם קַ֨ ח ֶ ֽא
(ֶן־תּסָּ פֶ ֖ה בַּ ﬠ ֥ ֲֹון הָ ִ ֽﬠיר׃ )טז
ִ הַ נִּ ְמצָ ֔ ֹאת פּ
ַ ֽו יִּ ְתמַ הְ ֓ ָמהּ ׀ ַו ַיּ ֲח ֨ ִזקוּ הָ ֲאנ ֜ ִָשׁים בְּ י ָ֣דוֹ
ַד־א ְשׁ ֗תּוֹ וּבְ יַד֙ ְשׁ ֵ ֣תּי בְ נֹ ֔ ָתיו בְּ חֶ ְמלַ ֥ת יְ הוָ ֖ה
ִ וּבְ י
ﬠָלָ ֑יו וַיֹּ צִ אֻ ֥הוּ ַויַּנִּ חֻ ֖הוּ ִמ ֥חוּץ ל ִ ָֽﬠיר׃ )יז( וַיְ הִ ֩י
יאם אֹ ֜ ָתם הַ ֗חוּצָ ה ַו ֙יּ ֹאמֶ ר֙ הִ מָּ לֵ ֣ט
ָ ֨ ִכְ הוֹצ
ﬠַל־נַפְ שֶׁ֔ אַ ל־תַּ ִ ֣בּיט אַ ח ֶ ֲ֔רי וְ ַ ֽאל־תַּ ﬠֲמֹ֖ ד
(ֶן־תּסָּ ֶ ֽפה׃ )יח
ִ בְּ כָל־הַ כִּ כָּ ֑ר הָ ָה ָ֥רה הִ מָּ לֵ ֖ט פּ
(ַו ֥יּ ֹאמֶ ר ל֖ וֹט ֲאל ֵֶה֑ם אַ ל־נָ ֖א אֲדֹ ָנֽי׃ )יט
הִ נֵּה־ ֠ ָנא מָ ֨ ָצא ﬠַבְ ְדּ ֣ חֵ ן֮ בְּ ﬠֵינֶי ֒ וַתַּ גְ ֵ ֣דּל
ית ﬠִ מָּ ִ֔די לְ הַ חֲי֖ וֹת אֶ ת־נַפְ ִ ֑שׁי
ָ֙ ֲשׁר ﬠ ֨ ִָשׂ
֤ ֶ חַ ְס ְדּ ֗ א
ֶן־תּ ְדבָּ ַ ֥קנִ י
ִ וְ אָ נֹ ֗ ִכי ֤ל ֹא אוּ ַכ ֙ל לְ הִ מָּ לֵ ֣ט הָ ֔ ָה ָרה פּ
הָ ָרﬠָ ֖ה ו ַ ָֽמ ִתּי׃ )כ( הִ נֵּה־ ֠ ָנא הָ ֨ ִﬠיר הַ ֧זּ ֹאת קְ רֹ ָב֛ה
לָנ֥ וּס ָ ֖שׁמָּ ה וְ ִ ֣היא ִמצְ ﬠָ ֑ר ִאמָּ לְ ֨ ָטה ָ֜נּא שָׁ֗ מָּ ה
וּת ִ ֥חי נַפְ ִ ֽשׁי׃ )כא( ַו ֣יּ ֹאמֶ ר
ְ ֲה ֥ל ֹא ִמצְ ﬠָ ֛ר ִ ֖הוא
אתי ָפ ֶ֔ני גַּ ֖ם לַדָּ ָב֣ר הַ זֶּ ֑ה
ִ ָשׂ
֣ ָ אֵ ָ֔ליו הִ נֵּה֙ נ
(ֲשׁר ִדּ ַ ֽבּ ְרתָּ ׃ )כב
֥ ֶ לְ בִ לְ ִ ֛תּי הָ פְ ִ ֥כּי אֶ ת־הָ ִ ֖ﬠיר א
מַ הֵ ר֙ הִ מָּ לֵ ֣ט שָׁ֔ מָּ ה ִ ֣כּי ֤ל ֹא אוּ ַכ ֙ל ַלﬠ ֲ֣שׂוֹת דָּ ֔ ָבר
ﬠַד־בֹּ ֲא ֖ ָ ֑שׁמָּ ה ﬠַל־כֵּ ֛ן קָ ָ ֥רא שֵׁ ם־הָ ִ ֖ﬠיר
ֽצוֹﬠַר׃ )כג( הַ ֶ ֖שּׁמֶ שׁ י ָָצ֣א ﬠַל־הָ ָ ֑א ֶרץ וְ ל֖ וֹט ָבּ֥א
ַל־סדֹ֛ ם
ְ צֹֽ ﬠ ֲָרה׃ )כד( ַוֽיה ֗ ָוה הִ ְמ ִ ֧טיר ﬠ
וְ ﬠַל־ﬠֲמֹ ָ ֖רה גָּפְ ִ ֣רית ו ֵ ָ֑אשׁ מֵ ֵ ֥את יְ הוָ ֖ה
ִמן־הַ שָּׁ ָ ֽמיִ ם׃ )כה( ַ ֽו ַיּהֲפֹ ֙ אֶ ת־הֶ ﬠ ִ ָ֣רים הָ ֔ ֵאל
וְ ֵ ֖את כָּל־הַ כִּ כָּ ֑ר וְ אֵ ת֙ כָּל־יֹ ְשׁ ֵב֣י הֶ ﬠ ִ ָ֔רים וְ ֶצ֖מַ ח
הָ אֲדָ ָ ֽמה׃ )כו( וַתַּ ֵבּ֥ט ִא ְשׁ ֖תּוֹ מֵ אַ ח ָ ֲ֑ריו ו ְַתּ ִ ֖הי
נְ ִ ֥ציב ֶ ֽמלַח׃ )כז( ַויּ ְַשׁכֵּ ֥ם אַ בְ ָר ָה֖ם בַּ בֹּ֑ קֶ ר
הוֽה׃
ָ ְל־המָּ ֔קוֹם אֲשֶׁ ר־ﬠָ ֥מַ ד ָ ֖שׁם אֶ ת־פְּ נֵ ֥י י
ַ ֨ ֶא
)כח( ַויּ ְַשׁקֵ֗ ף ﬠַל־פְּ נֵ ֤י ְסדֹ ם֙ ַוﬠֲמֹ ָ ֔רה
֙וְ ַ ֽﬠל־כָּל־פְּ נֵ ֖י ֶ ֣א ֶרץ הַ כִּ כָּ ֑ר ַו ַ֗יּ ְרא וְ הִ נֵּ ֤ה ָﬠלָה
קִ יטֹ֣ ר הָ ֔ ָא ֶרץ כְּ קִ יטֹ֖ ר הַ כִּ בְ ָ ֽשׁן׃ )כט( וַיְ ִ֗הי
בְּ שַׁ ֵח֤ת ֱא הִ ים֙ אֶ ת־ﬠ ֵ ָ֣רי הַ כִּ ָ֔כּר וַיִּ ז ֥ ְֹכּר ֱא ִ ֖הים
אֶ ת־אַ בְ ָר ָה֑ם וַיְ שַׁ לַּ ֤ח אֶ ת־לוֹט֙ ִמ ֣תּוֹ הַ ֲה ֵפ ָ֔כה

those cities and the entire Plain, and all the
inhabitants of the cities and the vegetation
of the ground. (26) Lot’s wife looked back,
and she thereupon turned into a pillar of
salt. (27) Next morning, Abraham hurried
to the place where he had stood before the
LORD, (28) and, looking down toward
Sodom and Gomorrah and all the land of
the Plain, he saw the smoke of the land
rising like the smoke of a kiln. (29) Thus it
was that, when God destroyed the cities of
the Plain and annihilated the cities where
Lot dwelt, God was mindful of Abraham
and removed Lot from the midst of the
upheaval. (30) Lot went up from Zoar and
settled in the hill country with his two
daughters, for he was afraid to dwell in
Zoar; and he and his two daughters lived in
a cave. (31) And the older one said to the
younger, “Our father is old, and there is not
a man on earth to consort with us in the
way of all the world. (32) Come, let us
make our father drink wine, and let us lie
with him, that we may maintain life
through our father.” (33) That night they
made their father drink wine, and the older
one went in and lay with her father; he did
not know when she lay down or when she
rose. (34) The next day the older one said to
the younger, “See, I lay with Father last
night; let us make him drink wine tonight
also, and you go and lie with him, that we
may maintain life through our father.” (35)
That night also they made their father drink
wine, and the younger one went and lay
with him; he did not know when she lay
down or when she rose. (36) Thus the two
daughters of Lot came to be with child by
their father. (37) The older one bore a son
and named him Moab; he is the father of
the Moabites of today. (38) And the
younger also bore a son, and she called
him Ben-ammi; he is the father of the
Ammonites of today. (1) Abraham
journeyed from there to the region of the
Negeb and settled between Kadesh and
Shur. While he was sojourning in Gerar, (2)
Abraham said of Sarah his wife, “She is

(ָשׁב בָּ ֵה֖ן לֽ וֹט׃ )ל
֥ ַ ת־הﬠ ִ ָ֔רים אֲשֶׁ ר־י
֣ ֶ ֶא

֙ ֹבַּ הֲפ
֙וּשׁ ֵ ֤תּי בְ נֹ תָ יו
ְ ַו ַיּ ַﬠל ֩ ֨לוֹט ִמ ֜צּוֹﬠַר וַיֵּ ֣שֶׁ ב בָּ ֗ ָהר
ָשׁבֶ ת בְּ ֑צוֹﬠַר ַו ֵ֙יּשֶׁ ב֙ בַּ ְמּﬠ ָ ָ֔רה
֣ ֶ ﬠִ ֔מּוֹ ִ ֥כּי י ֵ ָ֖רא ל
ירה
֛ ָ ִוּשׁ ֵ ֥תּי בְ נֹ ָ ֽתיו׃ )לא( ַו ֧תּ ֹאמֶ ר הַ בְּ כ
ְ ֖הוּא
֙ירה אָ ִ ֣בינוּ ז ֵ ָ֑קן וְ ִ֨אישׁ ֵ ֤אין בָּ ָ֙א ֶרץ
֖ ָ ִאֶ ל־הַ צְּ ﬠ
ל ָ֣בוֹא ָﬠ ֵ֔לינוּ כְּ ֶ ֖ד ֶר כָּל־הָ ָ ֽא ֶרץ׃ )לב( לְ ָ֨כה
נ ְַשׁ ֶ ֧קה אֶ ת־אָ ִ ֛בינוּ יַ ֖ יִ ן וְ נִ ְשׁכְּ ָב֣ה ﬠִ ֑מּוֹ וּנְ חַ יֶּ ֥ה
יה֛ן יַ ֖ יִ ן
ֶ ִמֵ אָ ִ ֖בינוּ ָ ֽז ַרע׃ )לג( וַתַּ ְשׁ ֶ ֧קין ָ אֶ ת־אֲב
בַּ לַּ ֣יְ לָה ֑הוּא וַתָּ ֤ב ֹא הַ בְּ כִ ָירה֙ ו ִַתּ ְשׁכַּ ֣ב
(וּמהּ׃ )לד
ֽ ָ אֶ ת־אָ ִ֔ביהָ וְ ֽל ֹא־י ַ ָ֥דע בְּ ִשׁכְ ָב֖הּ וּבְ ק
ירה
֔ ָ ִַ ֽו יְ הִ י֙ ִ ֽממָּ ח ָ ֳ֔רת ַו ֤תּ ֹאמֶ ר הַ בְּ כִ ָירה֙ אֶ ל־הַ צְּ ﬠ
הֵ ן־שָׁ כַ ֥בְ ִתּי ֶ ֖אמֶ שׁ אֶ ת־אָ ִ ֑בי נ ְַשׁקֶ֨ נּוּ ַ֜ייִ ן
וּב ִאי֙ ִשׁכְ ִ ֣בי ﬠִ ֔מּוֹ וּנְ חַ יֶּ ֥ה מֵ אָ ִ ֖בינוּ
ֹ ֨ גַּם־הַ ַ֗לּיְ לָה
ָ ֽז ַרע׃ )לה( וַתַּ ְשׁקֶ֜ ין ָ גַּ ֣ם בַּ לַּ ֧יְ לָה הַ ֛הוּא
יה֖ן יָ ֑ יִ ן ו ָ ַ֤תּקָ ם הַ צְּ ﬠִ ָירה֙ ו ִַתּ ְשׁכַּ ֣ב ﬠִ ֔מּוֹ
ֶ ִאֶ ת־אֲב
וְ ֽל ֹא־י ַ ָ֥דע בְּ ִשׁכְ ָב֖הּ וּבְ קֻ ָ ֽמהּ׃ )לו( ַוֽתַּ ה ֶ ֲ֛רין ָ ְשׁ ֵ ֥תּי
יהן׃ )לז( ו ֵ ַ֤תּלֶד הַ בְּ כִ ָירה֙ ֔ ֵבּן
ֽ ֶ ִבְ נֽ וֹת־ל֖ וֹט מֵ אֲב
י־מוֹאב
ָ֖
מוֹאב ֥הוּא א ִ ֲֽב
֑ ָ ו ִַתּקְ ָ ֥רא ְשׁ ֖מוֹ
ירה גַם־הִ וא֙ יָ ֣לְ דָ ה ֔ ֵבּן
֤ ָ ִﬠַד־הַ יּֽ וֹם׃ )לח( וְ הַ צְּ ﬠ
ו ִַתּקְ ָ ֥רא ְשׁ ֖מוֹ בֶּ ן־ﬠ ִ ַ֑מּי ֛הוּא א ִ ֲ֥בי בְ ֵנֽי־ﬠ ַ֖מּוֹן
֙ﬠַד־הַ יּֽ וֹם׃ )ס( )א( וַיִּ ֨ ַסּע ִמ ָ ֤שּׁם אַ בְ ָרהָ ם
וּב֣ין ֑שׁוּר וַיָּ ֖ גָר
ֵ ַ ֣א ְרצָ ה הַ ֶ֔נּגֶב וַיֵּ ֥שֶׁ ב בֵּ ין־קָ ֵ ֖דשׁ
בִּ גְ ָ ֽרר׃ )ב( ַו ֧יּ ֹאמֶ ר אַ בְ ָר ָה֛ם אֶ ל־שָׂ ָ ֥רה ִא ְשׁ ֖תּוֹ
ימ ֶל ֙ ֶ ֣מ ֶל גְּ ָ ֔רר וַיִּ ַ ֖קּח
ֶ֙ ִאֲחֹ֣ ִתי ִ ֑הוא וַיִּ ְשׁ ַ֗לח אֲב
ימ ֶל
֖ ֶ ִאֶ ת־שָׂ ָ ֽרה׃ )ג( ַו ָיּ ֧ב ֹא ֱא ִ ֛הים אֶ ל־אֲב
֙בַּ חֲל֣ וֹם הַ לָּ ֑יְ לָה ַו ֣יּ ֹאמֶ ר ֗לוֹ הִ נְּ ֥ מֵ ת
ﬠַל־הָ ִא ָ ֣שּׁה אֲשֶׁ ר־לָקַ֔ חְ תָּ וְ ִ ֖הוא בְּ ﬠֻ ֥לַת ָ ֽבּﬠַל׃
ֹאמר אֲדֹ ָ֕ני
ַ ֕ ימ ֶל ֥ל ֹא קָ ַ ֖רב אֵ לֶ ֑יהָ ַויּ
ֶ ֕ ִ)ד( ַואֲב
֙הֲג֥ וֹי גַּם־צַ ִ ֖דּיק תַּ ה ֲֽרֹ ג׃ )ה( ֲה ֨ל ֹא ֤הוּא ָ ֽאמַ ר־לִ י
ַם־הוא ָ ֽא ְמ ָ ֖רה אָ ִ ֣חי ֑הוּא
֥ ִ אֲחֹ֣ ִתי ִ֔הוא וְ ִ ֽהיא־ג
(יתי ֽז ֹאת׃ )ו
ִ בְּ תָ ם־לְ בָ ִ ֛בי וּבְ נִ קְ ֹ֥ין כַּפַּ ֖י ﬠ ִ ָ֥שׂ
ַ֙ויּ ֹאמֶ ֩ר אֵ ָ֨ליו ָ ֽה ֱא ִ֜הים בַּ ֲח ֗ ם גַּ ֣ם אָ נֹ ִ ֤כי י ַָ֙דﬠְ ִתּי
שׂ גַּם־אָ נֹ ִ ֛כי
ֹ ֧ ְִ ֤כּי בְ תָ ם־לְ בָ בְ ֙ ﬠ ִ ָ֣שׂיתָ ֔זּ ֹאת וָאֶ ח
ֲטוֹ־לי ﬠַל־כֵּ ֥ן ל ֹא־נְ תַ ִ ֖תּי לִ נְ ֥ ֹגּ ַﬠ
֑ ִ וֹת ֖ מֵ ח
ְ ֽא
אֵ ֶ ֽליהָ ׃ )ז( וְ ﬠ ֗ ַָתּה הָ ֵ ֤שׁב ֵ ֽאשֶׁ ת־הָ ִאישׁ֙ ִ ֽכּי־נ ִ ָ֣ביא
ם־אינְ ֣ מֵ ֗ ִשׁיב
ֽ ֵ ֔הוּא וְ יִ ְתפַּלֵּ ֥ל ַ ֽבּﬠ ְַד ֖ ֶוֽחְ יֵ ֑ה וְ ִא
(ר־ל ׃ )ח
ֽ ָ ֶי־מוֹת תָּ ֔מוּת אַ ָ ֖תּה וְ כָל־אֲשׁ
֣ ִדַּ֚ ע כּ
ימ ֶל בַּ ֗ ֹבּקֶ ר וַיִּ קְ ָרא֙ לְ כָל־ﬠֲבָ ֔ ָדיו
ֶ ֜ ִַויּ ְַשׁ ֵ֨כּם אֲב

my sister.” So King Abimelech of Gerar
had Sarah brought to him. (3) But God
came to Abimelech in a dream by night
and said to him, “You are to die because of
the woman that you have taken, for she is a
married woman.” (4) Now Abimelech had
not approached her. He said, “O Lord, will
You slay people even though innocent? (5)
He himself said to me, ‘She is my sister!’
And she also said, ‘He is my brother.’
When I did this, my heart was blameless
and my hands were clean.” (6) And God
said to him in the dream, “I knew that you
did this with a blameless heart, and so I
kept you from sinning against Me. That
was why I did not let you touch her. (7)
Therefore, restore the man’s wife—since
he is a prophet, he will intercede for you—
to save your life. If you fail to restore her,
know that you shall die, you and all that
are yours.” (8) Early next morning,
Abimelech called his servants and told
them all that had happened; and the men
were greatly frightened. (9) Then
Abimelech summoned Abraham and said
to him, “What have you done to us? What
wrong have I done that you should bring so
great a guilt upon me and my kingdom?
You have done to me things that ought not
to be done. (10) What, then,” Abimelech
demanded of Abraham, “was your purpose
in doing this thing?” (11) “I thought,” said
Abraham, “surely there is no fear of God in
this place, and they will kill me because of
my wife. (12) And besides, she is in truth
my sister, my father’s daughter though not
my mother’s; and she became my wife. (13)
So when God made me wander from my
father’s house, I said to her, ‘Let this be the
kindness that you shall do me: whatever
place we come to, say there of me: He is
my brother.’” (14) Abimelech took sheep
and oxen, and male and female slaves, and
gave them to Abraham; and he restored his
wife Sarah to him. (15) And Abimelech
said, “Here, my land is before you; settle
wherever you please.” (16) And to Sarah he
said, “I herewith give your brother a

ֵיה֑ם
ֶ וַיְ דַ ֵבּ֛ר אֶ ת־כָּל־הַ ְדּבָ ִ ֥רים הָ ֵ ֖אלֶּה בְּ אָ ְזנ
ימ ֶל
ֶ ֜ ִו ִ ַֽיּ ְיר ֥אוּ הָ ֲאנ ִ ָ֖שׁים ְמאֹֽ ד׃ )ט( וַיִּ קְ ָ ֨רא אֲב
֙לְ אַ בְ ָר ֗ ָהם ַו ֨יּ ֹאמֶ ר ֜לוֹ ֶ ֽמה־ﬠ ִ ָ֤שׂיתָ ָ֨לּנוּ
אתי ָ֔ל ִ ֽכּי־הֵ ֵב֧אתָ ﬠָלַ ֛י
ִ וּמה־חָ ָ ֣ט
ֶֽ
ֲשׁר
֣ ֶ וְ ﬠַל־מַ ְמלַכְ ִ ֖תּי חֲטָ ָ ֣אה גְ דֹ לָ ֑ה מַ ﬠ ֲִשׂים֙ א
ימ ֶל
֖ ֶ ִֹא־יﬠ ָ֔שׂוּ ﬠ ִ ָ֖שׂיתָ ﬠִ מָּ ִ ֽדי׃ )י( ַו ֥יּ ֹאמֶ ר אֲב
ֵֽ ל
אֶ ל־אַ בְ ָר ָה֑ם ָ ֣מה ָר ִ֔איתָ ִ ֥כּי ﬠ ִ ָ֖שׂיתָ אֶ ת־הַ דָּ ָב֥ר
הַ ֶזּֽה׃ )יא( ַו ֙יּ ֹאמֶ ר֙ אַ בְ ָר ֔ ָהם ִ ֣כּי אָ ֗ ַמ ְר ִתּי ַ֚רק
אֵ ין־יִ ְר ַ ֣את ֱא ִ֔הים בַּ מָּ ֖קוֹם הַ זֶּ ֑ה ַוה ֲָרג֖ וּנִ י
ַל־דּ ַב֥ר ִא ְשׁ ִ ֽתּי׃ )יב( וְ גַם־אָ ְמ ָ֗נה אֲחֹ ִ ֤תי
ְ ﬠ
י־לי
֖ ִ ִת־א ִ ֑מּי ו ְַתּה
ִ ַבַ ת־אָ בִ י֙ ִ֔הוא ַ ֖א ֣ל ֹא ב
ֲ֮שׁר הִ ְתﬠ֣ וּ אֹ ֗ ִתי ֱא הִ ים
֧ ֶ לְ ִא ָ ֽשּׁה׃ )יג( וַיְ ִ֞הי ַכּא
ֲשׁר תַּ ﬠ ִ ֲ֖שׂי
֥ ֶ ִמ ֵבּ֣ית אָ בִ ֒י וָאֹ ַ ֣מר ָ֔להּ זֶ ֣ה חַ ְס ֔ ֵדּ א
ֲשׁר נ ָ֣בוֹא שָׁ֔ מָּ ה
֣ ֶ ﬠִ מָּ ִ ֑די ֶ ֤אל כָּל־הַ מָּ קוֹם֙ א
ימ ֶל ֣צ ֹאן
ֶ ֜ ִי־לי אָ ִ ֥חי ֽהוּא׃ )יד( וַיִּ קַּ֨ ח אֲב
֖ ִ ִא ְמ ִר
וּשׁפָחֹ֔ ת וַיִּ ֵ ֖תּן לְ אַ בְ ָר ָה֑ם וַיָּ ֣שֶׁ ב
ְ ֙וּבָ קָ֗ ר ַוﬠֲבָ ִדים
ימ ֶל
ֶ ֔ ִ֔לוֹ ֵ ֖את שָׂ ָ ֥רה ִא ְשׁ ֽתּוֹ׃ )טו( ַו ֣יּ ֹאמֶ ר אֲב
(הִ נֵּ ֥ה אַ ְר ִ ֖צי לְ פָנֶ ֑י בַּ ֥טּוֹב בְּ ﬠֵינֶ ֖י ֵ ֽשׁב׃ )טז
וּלְ שָׂ ָ ֣רה אָ ֗ ַמר הִ ֵ֨נּה נ ֜ ַָת ִתּי ֶ ֤אלֶף ֙ ֶכּסֶ ף֙ לְ אָ ִ֔חי
ֲשׁר ִא ָ ֑תּ
֣ ֶ הִ נֵּ ֤ה הוּא־ ָל ֙ כְּ ֣סוּת ﬠֵי ַ֔ניִ ם לְ ֖ ֹכל א
וְ ֵ ֥את ֖ ֹכּל וְ נֹ ָ ֽכחַ ת׃ )יז( וַיִּ ְתפַּלֵּ ֥ל אַ בְ ָר ָה֖ם
ימ ֶל
֧ ֶ ִאֶ ל־הָ ֱא ִ ֑הים וַיִּ ְר ָ֨פּא ֱא ִ֜הים אֶ ת־אֲב
ת־א ְשׁ ֛תּוֹ וְ אַ ְמהֹ ָ ֖תיו ַויּ ֵ ֵֽלדוּ׃ )יח( ִ ֽכּי־ﬠָצֹ֤ ר
ִ ֶוְ א
ימ ֶל
֑ ֶ ִָל־רחֶ ם לְ ֵב֣ית אֲב
֖ ֶ ﬠָצַ ר֙ יְ ה ֔ ָוה בְּ ﬠַ ֥ד כּ
(ַל־דּ ַב֥ר שָׂ ָ ֖רה ֵ ֥אשֶׁ ת אַ בְ ָר ָ ֽהם׃ )ס
ְ ﬠ

thousand pieces of silver; this will serve
you as vindication before all who are with
you, and you are cleared before everyone.”
(17) Abraham then prayed to God, and God
healed Abimelech and his wife and his
slave girls, so that they bore children; (18)
for the LORD had closed fast every womb
of the household of Abimelech because of
Sarah, the wife of Abraham.
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